


YMF30_manual_sp  2015.3.5 1:43 PM  페이지22

21

Modo Avanzado

Registrar Modulo Control Remoto

Borrar Modulo Control Remoto

ES
PA

Ñ
O

L

3 42

5

O

66

1

M Modulo Control Registrar Continuar

Finalizar

Presione Botón en Control

M Modulo Control Borrar Continuar

Finalizar

Código
Maestro

M

La cerradura 
responde con
sonido. Luego
presione [#]

 Presione Botón Presione botón [9]
y luego [#]

Ingrese Código
Maestro

Presione botón [1]
y luego [#]

Presione
para continuar 

Presione
para finalizar*

Configuración
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Registrar Tarjetas

2

22

Modo Normal

Registrarar Código Usuario (4~10 digitos) 

 

1

 

2

 

3

Registrar Código (4~10 digitos)U Completar

Presione botón Ingrese Nuevo Código Presione botón

 

1

 

3

Registrar Tarjetas (hasta 40 tarjetas)U Completar

Presione botón Ingrese todas las
tarjetas que desee
registrar, una por
una.

Presione botón

(Hasta 40 Tarjetas)

 

Atención
• Mantener la puerta abierta mientras se registra el código o la huella para prevenir que 
  se bloquee accidentalmente la cerradura.
• El código previamente registrado se borrara automáticamente de la memoria cuando se
  registre un nuevo código.
• Se recomienda modificar el código mensualmente

Una por
Una

Configuración
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1 2 3

 

O

 

3

 

Verifique operación

ESPA
Ñ

O
L

Modo AvanzadoModo NormalForma de Uso

Uso con Código

Uso con Tarjeta

Toque teclado 
con la palma de
la mano

Ingrese Código Toque teclado 
con la palma de
la mano

Presione botón    
en el teclado

Acerque la 
tarjeta al sensor

Luego de registrar el código y/o la huella, 
verifique la apertura de la cerradura.

*
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Activar Cierre

》Modo Cierre Automático

Atención

Verifique en que modo de cierre (Automático/Manual) se encuentra la cerradura

En modo automático, cuando el sensor de cierre es activado, la cerradura se bloquea 
luego de 5 segundos. 

Espere 5
segundos

》

Utilice la mariposa de cierre

(Predeterminado)

Exterior Interior

Forma de Uso Modo AvanzadoModo Normal

Modo Cierre Manual

Espere 5
segundos

Exterior Interior

• Aun cuando se haya ajustado la cerradura a cierre automático y especialmente bajo 
el modo de cierre manual, verifique que la cerradura ha cerrado al cerrar la puerta.

Al tocar el teclado con la palma
de la mano para bloquear la cerradura.
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Apertura desde el Interior

》Para apertura con botón de manija activado

Mantenga oprimido el botón
mientras gira la manija.

Para desactivar el uso del 
botón, ajuste el tornillo 
ubicado en el costado de 
la manija (ver pag siguiente).

》Para apertura con botón de manija desactivado

Gire la manija.

Para activar el uso del 
botón, afloje el tornillo 
ubicado en el costado 
de la manija (ver pag siguiente).

(Cerrado)    (Abierto)

• Familiarizese con la apertura con el uso del botón para el caso de emergencias.

Atención

Forma de Uso

ES
PA

Ñ
O

L

Modo AvanzadoModo Normal

(Modo predeterminado de fabrica.)

(Cerrado)    (Abierto)
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Ajuste Manija de Seguridad

- Tenga cuidado que el tornillo no se salga de la manija al desajustar el mismo.

Nota

》Para desactivar el botón de la manija (Predeterminado de Fabrica)

》Para activar el botón

Gire el tornillo hacia la izquierda hasta
que el botón sobresalga de la manija.

Presione el botón y ajuste el tornillo 
hacia la derecha.

Forma de Uso Modo AvanzadoModo Normal
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ESPA
Ñ

O
L

(Solo en Modo Normal)

Esta es una medida de seguridad extra para prevenir que su código sea expuesto. Esta
disponible solo para el uso de Código de Usuario y de Visitante, pero no para Código de
un Solo Uso.

Ingrese:

Ingrese:

Método 1

Método 2 

Numeros Falsos Código

Apertura con Código Falso

1 2

Presione el botón 
para confirmar o
toque el teclado con
la palma de la mano

3

Forma de Uso Modo Normal

Toque teclado 
con la palma de
la mano

Numeros FalsosCódigo

*
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Bloqueo de Acceso Externo

Bloqueo de Acceso Interno

- Para desactivar el bloqueo de acceso externo, ingrese el Código o Huella.
- El bloqueo de acceso interno solo puede ser activado con la puerta cerrada.

Nota

》Ajuste bloqueo externo - con Tarjeta 

》Ajuste bloqueo externo - con Código

Con el bloqueo de acceso externo activado, una alarma sonara si se abre la cerradura 
desde el interior

Con el bloqueo de acceso interno activo, el teclado
y sensor de huellas no podrán ser utilizados.

La cerradura responderá con un mensaje si
se intenta ingresar Códigos o Huellas.

Modo Normal Modo AvanzadoForma de Uso

1 2 3

Acerque la tarjeta al sensor
de tarjeta durante 5 segundos
hasta que la cerradura 
responda con 3 beeps.

 

(Excepto con Código de Un Solo Uso)

Toque teclado
con la palma de
la mano

Ingrese Código Presione tecla #
por 5 segundos,
hasta que la 
cerradura responda
con 3 beeps         
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• Las indicaciones de error y las alarmas no son afectados con el volumen ajustado a mudo.‘ ’

Nota

Volumen alto predeterminado de fabrica.

Cierre Automático predeterminado de fabrica.

Botón de cierre Manual/Automático
sobresaliendo.

Botón de cierre Manual/Automático
presionado.

Cierre Manual/Automático

Volumen 

Modo Normal Modo AvanzadoForma de Uso

El volumen es ajustado moviendo el
botón de volumen de acuerdo a:
0: Mudo, 1: Bajo, 2 : Alto

Cierre Automático

Cierre Manual

ES
PA

Ñ
O

L



YMF30_manual_sp  2015.3.5 1:44 PM  페이지31

30

Alarma Vandalismo

Cuando la parte exterior es dañada o separada
de la puerta, sonara una alarma

Método 1 Ingrese un Código registrado
Método 2 Presione el botón       en el interior por 5 segundos       

Si un Código o Huella no registrado es ingresado por 5 veces
consecutivas, la cerradura se bloqueara durante 3 minutos
bloqueando el uso del teclado y el sensor de huellas.

Método 1 
Método 2 Abra la cerradura desde el interior.

Durante el bloqueo por 3 minutos, el teclado y el sensor de huellas no podrá utilizarse.

Bloqueo de 3 Minutos

Modo Normal Modo AvanzadoForma de Uso

Para Cancelar Alarma

Para Cancelar Bloqueo de 3 Minutos

Método 3 Ingrese una Huella registrada

Presione el botón       en el interior.

Extravio Tarjeta
En caso de extriaviar una tarjeta

Modo Normal: se deberan re registrar todas las 
tarjetas nuevamente, invalidadno la extraviada.
Modo Avanzado: borre el numero de usuario 
correspindiente a la tarjeta.
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Para la operación de la cerradura
en situaciones de emergencia
tales como:

- Olvido de Código
- Funcionamiento electrónico
  defectuoso de la cerradura

Mueva la 
tapa hacia
abajo.

Ubicación
hueco llave

Apertura con Llave

Funcionamiento Defectuoso

Botón Reinicio

En caso que la cerradura no responda 
al ingreso de códigos o huellas, 
presione el botón de reinicio en el puerto
de  baterías y vuelva a intentar el 
código/huella.  En caso que la cerradura
no responda, utilice la llave para ingresar
y contacte a servicio al cliente.

Modo Normal Modo AvanzadoForma de Uso

ESPA
Ñ

O
L

Restablecer a Fabrica

Botón Reinicio

Al restablecer a fabrica, todos los códigos
(incluido código maestro) y las huellas
serán borrados y las programaciones
de la cerradura serán restablecidas a
los parámetros de fabrica.
1. Remueva las pilas.
2. Remueva el interior de la cerradura
3. Localice la terminal de reinicio en 
    la parte interior de la cerradura (ver
    imagen).
4. Usando pinzas, presione las dos
    terminales e instale las pilas. Retire
    las pinzas y re instale la cerradura.
Al reiniciar, la única opción de menú será la creación
de un nuevo Código Maestro.
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En caso que no pueda operar la cerradura debido a descarga de pilas, podrá
abrir la puerta utilizando una pila de 9V.

》Para la apertura con pila de 9V

Pila Alcalina AA, 1.5V (LR6) 

Duración de las pilas

Alarma de Pila Baja

Esta cerradura utiliza 4 pilas alcalinas AA de 1.5V
La duración es de aproximadamente 1 año con un
uso promedio de 10 veces diarios.
(Asegúrese de utilizar pilas alcalinas de calidad)

Debe reemplazar la pilas en los siguientes casos
* El indicador en el teclado parpadea rojo.
* Al escuchar un mensaje de pila baja.

Riesgo de explosión si se instala distintos tipos de pilas
de las recomendadas.

• No utilice pilas recargables. Solo utilizar pilas alcalinas desechables.

Nota

Indicación pilas bajas (rojo)

Fuente de Energía

Baje la tapa exterior
y coloque la pila de
9V en el puerto de
energía de emergencia. 

2 31 4

Energía de emergencia

Puerto de energía pilas descargadas

Toque el teclado 
con la palma de 
la mano.

Mantenga la pila
en contacto hasta
tanto se abra
la cerradura.
Ingrese Código
registrado.

Presione 
o toque el teclado
con la palma de la
mano.

• La vida útil de la batería varia dependiendo de factores como la temperatura, 
   niveles de humedad, frecuencia de uso y la calidad de las baterías.

*
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